
 

LEA ATENTAMENTE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES 
Y GUÁRDELO EN UN LUGAR SEGURO PARA FUTURAS 
CONSULTAS.

Este 
producto

es produce en de acuerdo con
conlos requisitos de la Directiva 2009/48/CE del Parlamento Europeo y del 

Consejo sobre la seguridad de los juguetes, el Reglamento sobre los 
requisitos esenciales y la evaluación de la conformidad de los juguetes, el 
Reglamento sobre el marcado de conformidad y las normas aplicables a 
este juguete.

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
TRICICLO DE JUGUETE PARA 

NIÑOS
"MAX SPORT"



PRECAUCIÓN ADVERTENCIAS

❖ PRECAUCIÓN ¡UTILÍCESE ÚNICAMENTE BAJO LA SUPERVISIÓN DIRECTA DE UN ADULTO!
❖ ¡CUIDADO! ¡ESTE JUGUETE NO TIENE FRENOS!
❖ ATENCIÓN EL JUGUETE NO ES ADECUADO PARA NIÑOS MENORES DE 1,5 AÑOS.
❖ ¡ATENCIÓN! USO PARA NIÑOS MENORES DE 1,5 AÑOS Y PESO HASTA 25kg.
❖ ATENCIÓN NO UTILIZAR CON NIÑOS DE MÁS DE 25 KG - ¡PELIGRO DE SOBRECARGA DEL 

JUGUETE!
❖ ATENCIÓN ANTES DE UTILIZAR EL TRICICLO, ENSEÑE AL NIÑO LA FORMA CORRECTA DE 

UTILIZARLO Y LAS NORMAS DE SEGURIDAD.
❖ PRECAUCIÓN UTILICE EL JUGUETE SÓLO PARA SU PROPÓSITO.
❖ ATENCIÓN UTILICE EL JUGUETE SÓLO DURANTE EL DÍA EN ZONAS DE JUEGO LLANAS Y 

A UNA DISTANCIA SEGURA DE CALLES O CARRILES PARA VEHÍCULOS.
❖ PRECAUCIÓN PARA EVITAR EL RIESGO DE LESIONES, RETIRE SIEMPRE EL ASA DE 

EMPUJE CUANDO EL NIÑO MONTE SOLO EN EL JUGUETE.
❖ PRECAUCIÓN MANTÉNGALO ALEJADO DEL FUEGO O DE OTRAS FUENTES DE CALOR.
❖ Requiere montaje por parte de un adulto.
❖ NO permita la presencia de niños menores de 3 años antes de finalizar el montaje del JUGUETE. 

De este modo, evitará que tengan acceso a piezas pequeñas o sueltas.
❖ El JUGUETE está pensado SÓLO para un niño cada vez.
❖ ¡NO dejes que otros niños empujen el triciclo!
❖ El JUGUETE NO es apto para correr ni patinar.
❖ Deje de utilizar el TOY si detecta piezas faltantes o dañadas.
❖ NO deje que el niño se suba al reposapiés o al asiento para evitar lesiones.
❖ ¡El niño debe llevar zapatos cuando utilice el TOY!
❖ NO ate cuerdas ni accesorios al JUGUETE para evitar el riesgo de asfixia.
❖ NO coloque más de 0,2 kg de carga en la cesta de almacenamiento delantera y no más de 0,5 kg 

de carga en la cesta trasera.
❖ NO coloque objetos ni equipaje en el manillar ni en el asa de los padres para evitar el riesgo de 

lesiones provocadas por la inestabilidad y el vuelco del juguete.
❖ NO coloque objetos pesados en el TOY ni sobre él durante el almacenamiento o el transporte 

para evitar daños en el armazón.
❖ NO utilice otro medio de transporte para desplazar el JUGUETE tirando de él.
❖ NO permita que el niño que utiliza el JUGUETE u otros niños a su alrededor toquen las ruedas o 

introduzcan objetos en ellas.
❖ Utilícelo lejos de ríos, piscinas, escaleras o vallas.
❖ No realice cambios ni modificaciones en el cuadro TOY. En caso necesario, póngase en contacto con el 

vendedor o
un centro de servicio autorizado para asesoramiento y reparación.

❖ Utilice únicamente piezas de repuesto aprobadas por el fabricante y recomendadas por el 
distribuidor o el servicio técnico de la empresa. El fabricante declina toda responsabilidad en caso 
de que se utilicen piezas distintas de las originales.

❖ Mantenga los envases de nailon fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia.

❖ Se recuerda que el juguete debe utilizarse con precaución, ya que se 
requiere destreza para evitar caídas o colisiones que causen lesiones 1al 

SIGA TODAS LAS ADVERTENCIAS, INSTRUCCIONES Y 
RECOMENDACIONES DE ESTE MANUAL PARA GARANTIZAR UN USO SEGURO 
DE ESTE PRODUCTO.



usuario o a terceros.
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Se trata de un JUGUETE funcional cuya finalidad es crear en el niño las habilidades iniciales para 
coordinar sus brazos y pies a la hora de montar en triciclo o bicicleta.

IMPORTANTE Retire el asa de los padres cuando esté seguro de que el niño puede montar en el 
triciclo por sí solo y sin ayuda.

PIEZAS PRINCIPALES

1 2 3 4

5 6 7 8 9

15
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❖ Adecuado para niños mayores de 1,5 años con un peso de hasta 25 kg;
❖ Puede ser conducido por el niño utilizando los pedales;
❖ El asiento gira 360°;
❖ Puede ser empujado por un adulto y el niño apoya los pies en el reposapiés;
❖ Parachoques de seguridad;
❖ Reposapiés móvil;
❖ Toldo ajustable;
❖ Cestas portaobjetos delanteras y traseras.

1 Marco 9 Funda de tela

2 Horquilla 10 Parachoques delantero

3 Rueda delantera 11 Portavasos

4 Ruedas traseras 12 Cesta delantera

5 Barra de dirección 13 Guardabarros

6 Asa de empuje para padres 14 Cesta trasera

7 Marquesina 15 Accesorios - elementos de fijación

8 Asiento 16 Barra de dirección

Por favor, asegúrese de que estas piezas están en el paquete.
Algunas de las piezas pueden estar preinstaladas por el fabricante.

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO
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IMPORTANTE Siga exactamente las instrucciones dadas y compruebe las imágenes. ¡Evite que 
sus manos queden atrapadas!
IMPORTANTE Después de cada operación, asegúrese de que ha seguido correctamente las 
instrucciones y
la fijación es estable
PRECAUCIÓN Asegúrese de que todas las fijaciones estén bien apretadas, pero no las apriete en 
exceso. Si algunas piezas están sueltas podría
causar la desintegración del triciclo y lesiones a su hijo.

MONTAJE
Herramientas necesarias: llave inglesa y destornillador (no incluidos).

1. MONTAJE DE LA HORQUILLA (CON RUEDA DELANTERA Y GUARDABARROS) EN EL TUBO DEL 
CUADRO

1-1 - Coloque el guardabarros (13) entre ambos tubos de la horquilla, como se muestra en la figura.
1-2 - Fije el guardabarros con un tornillo utilizando un destornillador.
1-3 - Coloque la rueda delantera en los tubos de la horquilla. Presione los pasadores (a) e introdúzcalos hacia 

dentro hasta que salten
de las aberturas. Al fijarlos oirá un chasquido.
1-4 - Coloque las tapas (del juego de accesorios - 15) en los tubos delanteros del bastidor como se muestra 

en la figura.
1-5 - Pase el tubo de la horquilla por el tubo delantero del cuadro.

2. MONTAJE DEL MANILLAR
2-1 - Retire de la barra de dirección montada tornillo (b) y la tuerca.
2-2 - Instale la cesta delantera y después la barra de dirección en la horquilla, de forma que las 
aberturas de la horquilla y la barra de dirección coincidan. Fijar con tornillo y tuerca (c).
2-3 - Pulse simultáneamente los botones (d) y haga avanzar o retroceder la barra de dirección para 
ajustar su altura.

3. MONTAJE DE LAS RUEDAS TRASERAS
3-1 - Coloque el eje trasero (e) en la rueda trasera.
3-2 - Coloque la rueda trasera en el cuadro y presione hasta que oiga un clic. Asegúrese de que la 
rueda está fija intentando sacarla del cuadro. Instale la otra rueda trasera siguiendo el mismo orden 
de acciones.
3-3 - Para desmontar cada una de las ruedas traseras, pulse el botón (f) y retire la rueda.
3-4 - Coloque la cubierta decorativa (g) - parte del juego de accesorios 15 en cada rueda trasera ejerciendo 

una ligera presión.

4. INSTALACIÓN DEL ASA DE EMPUJE
4-1 - Coloque las dos arandelas de plástico a ambos lados del marco como se muestra en la figura.
4-2 - Presione el pasador (h) y enrosque la parte inferior del asa de empuje de los padres.
4-3 - Presione el pasador (h) e introduzca la parte superior de la empuñadura en la parte inferior de la 
empuñadura hasta que oiga un chasquido y el pasador salte por la abertura.
4-4 - Para retirar el asa, mueva la palanca roja hacia abajo y presione el pasador y, a continuación, 
retire ambas partes del asa de los padres.

5. INSTALACIÓN DEL ASIENTO

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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5-1 - Siempre antes de montar el asiento, ponga en posición vertical la 
palanca roja de la empuñadura de los padres. 5-2 - Retire las tuercas de los 
tornillos situados debajo del asiento.
5-3 - Coloque el asiento en el bastidor (los tornillos deben pasar por las ranuras) y fíjelo con la tuerca.
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FUNCIONES

6. COLOCACIÓN DE LA PARTE DE TEJIDO
6-1 - Coloque la parte de tela sobre el asiento.
6-2 - Pase el cinturón de hombro por las aberturas del asiento y de la funda.
6-3 - Tuerza los extremos de los cinturones de hombro como se muestra en la figura para fijar los cinturones 

al asiento.
6-4 - Después del montaje del protector del parachoques (véase el punto 7 - MONTAJE DEL 
PARachoques DELANTERO), coloque la tela de la entrepierna sobre el parachoques y fíjela con 
botones a presión.

7. MONTAJE DEL PARACHOQUES DELANTERO
Introduzca cada uno de los brazos del parachoques en las aberturas laterales del asiento, tal como se 
muestra en la figura. Presione hasta que oiga un clic y queden fijos. Para extraer el parachoques, 
pulse los botones (K) situados a ambos lados y tire del parachoques.

8. MONTAJE DEL TOLDO
Inserte los dos extremos de la capota en las ranuras correspondientes a ambos lados del asiento, tal como se 
muestra en
la figura.

9. INSTALACIÓN DEL EJE GUÍA
9-1 - Coloque la tapa (m) en la placa de la horquilla.
9-2 - Introduzca el extremo doblado del eje guía en la abertura correspondiente de la placa de la 
horquilla (con la tapa instalada).
9-3 - Despliegue el reposapiés. Coloque el otro extremo del eje guía en la placa de la parte inferior del 

empujador
mango y fíjelo con una tuerca; para ello necesitará una llave inglesa.

10. INSTALACIÓN DE LA CESTA TRASERA
10-1 - Retire el tornillo y la cabeza de plástico (n) de la cesta trasera.
10-2 - Coloque la cesta trasera en la parte trasera de la fama alineando las aberturas de la cesta y el marco y
fijar con tornillo eth con cabeza de plástico.

11. INSTALACIÓN DEL PORTAVASOS
El portavasos puede instalarse a ambos lados del asa para padres. Coloque el portavasos en el lado deseado 
en
mango de los padres y deslícelo hacia abajo para fijarlo.

12. DESPLEGAR Y PLEGAR EL TOLDO
Tire de la capota con la mano para desplegarla y empújela hacia atrás para plegarla.

13. ROTACIÓN DEL ASIENTO A 360
Pulse el botón rojo situado debajo del asiento y gire el asiento en la posición deseada.
Después de la rotación, el asiento puede fijarse en dos direcciones: HACIA ADELANTE (mirando 
hacia delante) y HACIA ATRÁS (mirando hacia atrás). Cuando la posición esté fijada, oirá un clic.

14. PLEGAR EL REPOSAPIÉS
Doble con la mano los dos escalones del reposapiés. Pulse el botón (1) y desplace el reposapiés hacia arriba. 
Cuando
el reposapiés está fijado oirá un clic.
Para abrir el reposapiés, pulse el botón (1) y desplace el reposapiés hacia abajo.
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PRECAUCIÓN Cuando el padre empuje el triciclo, utilice el reposapiés en posición abierta. Cuando el 
niño monte en el triciclo, pliegue los reposapiés.
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15. AJUSTE DE LA ALTURA DEL ASA DE EMPUJE
El asa de empuje puede ajustarse en 2 alturas.
15-1 - Presione el pasador (2) y mueva la empuñadura hacia arriba o hacia abajo hasta la posición deseada. 

Fijando el pasador (2)
debe caer en la abertura y debe oírse un clic.
15-2 - Para fijar adicionalmente la empuñadura de los padres, mueva la palanca roja hacia arriba.

16. AJUSTE DE LA BARRA DE DIRECCIÓN
Pulse simultáneamente los botones (d) y haga avanzar o retroceder la barra de dirección para ajustar 
su posición.

17. GUIAR EL TRICICLO POR EL ASA DE EMPUJE

18. CONDUCCIÓN DEL TRICICLO POR EL NIÑO
(DESPUÉS DE QUITAR EL ASA DE EMPUJE Y LA CAPOTA)

ADVERTENCIA Puede retirar el asa de empuje cuando esté seguro de que el niño puede conducir el 
triciclo por sí solo.
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❖ Compruebe periódicamente el buen funcionamiento de las piezas del triciclo.
❖ No lo lave ni lo sumerja en agua. Utilice un paño suave húmedo y agua o detergente líquido 

neutro.
❖ No utilice detergentes agresivos, que contengan partículas abrasivas, amoníaco, lejía o alcoholes.
❖ Engrase regularmente las piezas móviles.
❖ No utilizar sobre arena.
❖ No guarde el triciclo en ambientes calurosos, para evitar que las piezas de plástico se deformen.
❖ Guarde el producto en un lugar limpio y seco en interiores. No lo exponga a la luz solar directa, a 

la humedad ni a las inclemencias del tiempo.
❖ Deje siempre que el triciclo se seque completamente antes de guardarlo o utilizarlo, para evitar la 

formación de moho y óxido.
❖ Póngase en contacto con su distribuidor autorizado si necesita consulta o reparación.

Materiales utilizados: plástico, metal, textil y relleno textil- 100% poliéster.

TRKMS024xхх/ X1

DIRECTRICES DE MANTENIMIENTO



CHIPOLINO LTD., 1 Goliamokonarsko Shosse Str, Plovdiv, BULGARIA

www.chipolino.com

http://www.chipolino.com/

